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much lesson-hearing: the right sort of drill under 
a teacher for half an hour is worth twice as much 
time spent at home in the misty stretches of new 
fields. The work done at home should he plain 
memorizing and a fixing of the work done in class. 

This method means the constant repetition of the 
same thing: it takes time, and it should mean 
thoroughness : it also means the postponement of a 
lot of formal grammar, both in matters of etymol- 
ogy and of syntax, until a late time. Half the 
material in many of our Beginners' Books is forgot- 
ten long before it can be put to any practical use. 
The inductive teaching of the grammar, to which I 
have pointed all along, will do away with this. Let 
the pupil see the various phenomena over and over 
again : and only then let him make his paradigms 
and memorize them if you will. 

I would put the reading of Caesar as far away 
from the beginning of things as may be: stories 
down to the pupils' range of thought — fairy tales, 
fabulae faciles, stories from Roman history and 
mythology belong in the first two years. As one 
writer aptly says: "He (the teacher of German) 
does not in the second year put his pupils into Schil- 
ler's Revolt of the Netherlands, and in the third 
year into Goethe's Faust". Half a year is enough 
for Caesar, and the fifth term is early enough. Latin 
is hard to read : and we do not make it any easier 
by throwing the pupil in over his head too soon. 

Let me restate in topical form what I believe to be 
the essential points in the teaching of Latin by the 
Direct Method: (i) Abundant oral Latin, by 
teacher and by pupils, to create an atmosphere and 
stimulate an active vocabulary; (2) Verbatim memo- 
rizing of Latin verses, giving the pupil a sense of 
a definite, usable, fund of material; (3) Grammar 
taught inductively by the 'case-method', with model 
sentences, followed at the end by the paradigms ; 
(4) Lessons taught in the class : only memorizing 
for home study: writing follows speaking; (s) 
Reading matter for two years consists of abundant 
easy Latin, dealing with the pupils' natural interests. 

I do not advocate the old-fashioned Inductive 
Method, save as it applies to the learning of forms, 
and later of syntax : but I think that the memoriz- 
ing of sets of forms, and set rules, for the begin- 
ner, is on a pedestal from which the present time 
is none too soon to throw it down. As a matter of 
fact, a large amount of the hashing of the text for 
purposes of grammatical analysis, which in some 
class-rooms entirely overshadows the true aim of 
teaching Latin, is due to one thing, and one alone: 
that is, the fear of the printed translation. The 
printed translation has done and is doing more to 
bring the study of the Classics into disrepute than 
all other agencies together : but the grammar de- 
vice is far from being the best way to meet the evil. 

We teachers of the Classics are very conservative, 
and it is true there is abundant need of conservatism 



in these days : too much, however, means not only 
stagnation, but retrogression. There are too many 
enemies afield to make it safe for us to leave any 
stone unturned to find the best ways of teaching our 
subject. 

Since we have been feeling our way in the Direct 
Method in the Jamaica High School, the testimony 
of the pupils is overwhelmingly in its favor: they 
say they understand much more clearly the things 
they learn, the why and the wherefore of the whole 
matter; that they enjoy it more there is no doubt 
whatever. The comparison of the two methods, as 
applied. to the same pupils, is possible, of course, 
only with those supposed to be duller, who failed in 
their first trial the term before, with the old way. 
But if we can get their interest, and really teach 
them something, is not that exactly the thing we 
want? Bright pupils will learn in spite of dull 
methods. 

I earnestly hope the time is not far distant when 
the anachronistic hysteron proteron of grammar be- 
fore reading and speaking will perish as it should. 
To quote a writer who twenty-five years ago showed 
rare insight in this matter: "While we gaze with 
rapt attention and drink in the beauty of the Venus 
of Milo, is our delight enhanced by remembering 
that the marble is made of calcium oxide and car- 
bonic acid gas?" 

Edward C. Chickering. 

HiGir School, Jamaica, New York City. 



CORRESPONDENCE 

Professor Kent's review of Burton's Latin Gram- 
mar in The Classical Weekly (5.154-156, 162-164) 
is not likely to be read understandingly by any but 
a very few experts. Reference is made to about 200 
paragraphs, which must be looked up in order to 
understand the criticisms, and thus the mere read- 
ing of the review is a matter of hours. 

The mention of so large a number of sections is 
likely to give the impression of a mass of errors. 
However, it should be noted that forty or more of 
the paragraphs named are especially commended, 
another forty or more are criticised for things that 
might be termed non-essential, as including cross- 
references, adding illustrations, omitting some points 
as too learned, changing arrangement, changing hy- 
phens, etc. 

Of the remaining sections opinions would differ, 
criticisms being "largely subjective", as the reviewer 
himself says. 

I venture an opinion on two paragraphs of Pro- 
fessor Kent's review. 

(1) In his first paragraph on clearness he quotes 
Professor Burton's statement as to endeavoring "to 
present the essentials with the greatest possible sim- 
plicity for the benefit of the younger pupil", and 
then points out nineteen sections from various parts 
of the Grammar which he says are not clear. Seven 
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of these (n, 72, 49, 84, 41, 256, 257) are printed in 
small type, which shows that they are not intended 
for the younger pupil, and, therefore, they do not 
need more explanation than is given. There would 
be difference of opinion about nine of the sections 
in larger type (7, 62, 288, 9, 43, 68, 120, 1052, 212) as 
to whether some of the terms used need more defi- 
nition. "Imparisyllabic" in 120 is explained in words. 
"Iambic" is indicated by •— • — in 43. "Voiced" in 
9 would not seem to need definition. As Professor 
Kent doesn't say wherein the obscurity lies in some 
of these passages, it is sometimes difficult to find it. 
Two sections (812, 919) are considered too learned 
for the users of the book, although the type shows 
they are not intended for the youngest pupils. One 
criticism of clearness seems itself to lack clearness : 
"in 213 the perfectly correct meaning much less for 
nedum does not make clear the meaning of the 
word" ! 

(2) The most surprising paragraph in the review 
is the criticism of the translation of many examples 
as unpedagogical, as not making clear the peculiarity 
of the syntax illustrated. The first example given is 
from 346, where ventum est is translated 'someone 
came'; Professor Kent would translate it 'they 
came'. As the example is given in a paragraph where 
the peculiarity to be illustrated is that the verb is 
impersonal, it is not easy to see wherein 'they came' 
is superior to 'someone came'. The substitute trans- 
lation offered for 628 seems like a distinction with- 
out a difference. As to 556 Professor Kent says the 
"translation of cum in Cat. 1. 33 is misleading or 
wrong: the passage means 'attended by your own 
ruin and destruction'; translation by to makes the 
phrase express tendency' " ! On the other hand, 'to' 
is the very word for our English idiom. Compare 
these two sentences, 'Attended by the astonishment 
of all, Catiline rose to reply' and 'To the astonish- 
ment of all, Catiline rose to reply'. In 726 the state- 
ment about idem is similar to the brief statements 
of other Grammars ; as to giving both literal and 
free translations as is suggested .for 946, it would be 
quite unusual for a Grammar aiming at brevity to 
cumber itself with more than the longer Grammars 
attempt. 

It is refreshing to find the reviewer commending 
the book in general for its plan, its typography, the 
sources of the examples, its freedom from mis- 
prints, and to know that "the sections on word 
formation impress the reviewer favorably, as being 
clear and practical"; and that of the Syntax "there 
are many sections whose wording, though not in 
all cases original, impresses the reviewer favorably 
for clearness and freshness of expression" and that 
"the chapter on versification is in general good". 

Harriet P. Fuller. 
English High School, Providence, Rhode Island. 



I have read with interest and care Mrs. Fuller's 



comments upon my review of Professor Burton's 
Latin Grammar, and am pleased to have oppor- 
tunity to reply to them in the same number of The 
Classical Weekly. 

A review may either state the contents of a book, 
or bestow due blame and praise. Where the general 
contents of a book are known in advance, as with 
Professor Burton's Latin Grammar, the reviewer is 
restricted to the latter. In this case the evaluation 
may either consist of a few general impressions or 
be detailed and critical (I do not mean condemnatory 
only!). If I preferred the detailed kind, it was be- 
cause it seemed to me more useful to students and 
teachers of Latin than the other kind would be. 
If it contains much specific blame, it contains also 
specific praise; and wherever judgment is passed, the 
citation of several paragraphs gives at least a por- 
tion of the evidence therefor. If the citation of 
about 200 sections gives the impression of many 
errors — or alleged errors — the solution is to see 
what is really said; and if such examination takes 
time, as Mrs. Fuller says, that is really no objection ; 
the review was meant for possible users of the 
Grammar, who would in any instance study the book 
from cover to cover — a leisurely, non-American pro- 
cedure. If an expert is required to understand my 
review, as Mrs. Fuller thinks, then only experts can 
understand the corresponding portions of Professor 
Burton's Grammar, which are equally learned. 

Without encroaching too much upon the space of 
The Classical Weekly I could hardly discuss every 
one of Mrs. Fuller's points ; but I will take up those 
where possibly jshe would be most likely to find 
agreement. 

The "things that might be termed non-essential" 
seem to me of utmost importance; for, as the facts 
and scope of all Latin Grammars are the same, it 
is only in presentation, arrangement, insertion or 
omission, and the like that improvement can be 
made: these are all involved in what Mrs. Fuller 
calls "non-essentials". 

With regard to matters of clearness : what is clear 
to a person familiar with the subject is often totally 
obscure to the beginner; it still seems to me that 
the sections listed are not properly perspicuous — 
many even not for the college student, to say noth- 
ing of the schoolboy. It is hardly clear that impari- 
syllabic is defined in §120, which reads "Nouns of 
this class are imparisyllabic, having in the genitive 
one more syllable than in the nominative". Is un- 
paralleled defined if we say 'A book of this kind 
is unparalleled, containing no error either of fact or 
of typography'? Nedum does mean much less, but 
much less suggests to the student much more readily 
the idea in multo minor or in the adverbial multo 
minus than that of the ellipsis-involving conjunction. 

Ventum est means decidedly 'they came', which is 
the normal English idiom corresponding to the 
Latin; besides, I fail to recall offhand a single ex- 
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ample where the logical subject of the active form 
corresponding to the impersonal passive is singular, 
while many such plural subjects float before my 
mind. 

The passage Cat. I. 33 (§556) seems to require a 
fuller exposition, as three of my five school editions 
of Cicero translate cum by 'to' (one with an apolo- 
getic "in our idiom"), and two have nothing to say. 
I repeat that 'to' denotes tendency; to use Mrs. 
Fuller's own example, "To the astonishment of all, 
Catiline rose to reply", means, 'Catiline rose to 
reply, so that (or, and as a result) all were aston- 
ished'. Real attendant circumstances is seen in 'He 
did this with Caesar's consent', and in 'Attended by 
(or, Amidst) the jeers of the crowd he entered the 
senate-house'. Thus, in the Ciceronian passage, 
translation by 'to' gives the meaning, 'Set out and 
you will find your ruin and destruction'; but Cicero 
actually says that ruin and destruction will attend 
him on his journey — 'how much more vivid the 
picture ! 

Limitations of space and the desire to explain 
Latin idioms different from the English must come 
into conflict; but in 946 and similar sections room 
for both literal and free translations could be gained 
by omitting some of the unnecessarily learned state- 
ments, like those on the origin of constructions in 
812 3 , 91c/ (by the way, both translations are found 
for examples, or parts of examples, in 765, 769, 770, 
794, 852). 

In closing, I would say that to select all the praise 
and to quote en masse without the accompanying 
circumstances (see Mrs. Fuller's last paragraph) is 
as unfair to the review as it would be to the book 
to deal likewise with some half score sentences of 
condemnation that may easily be culled from my 
review. 

Roland G. Kent. 

University of Pennsylvania. 
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